
 ADVERTENCIA
No desmonte ni modifique la unidad 
usted mismo
No lleve a cabo ninguna 
acción a menos que así se 
indique en el manual del 
usuario. En caso contrario, 
podría provocar deficiencias 
de funcionamiento.

No repare ni sustituya ninguna pieza por 
sí mismo
Asegúrese de contactar con 
su distribuidor, un centro 
de servicio de Roland o 
un distribuidor oficial de 
Roland.
Para obtener una lista de los 
centros de servicio de Roland y los 
distribuidores oficiales de Roland, 
consulte el sitio web de Roland.

No use ni almacene la unidad en los 
lugares siguientes
•	 expuestos a 

temperaturas extremas 
(por ejemplo, bajo la 
luz directa del sol en 
un vehículo cerrado, 
cerca de un conducto 
de calefacción, encima 
de algún equipo que 
genere calor, etc.);

•	 mojados (por ejemplo, cuartos de 
baño o suelos mojados);

•	 expuestos al vapor o a humos;

•	 expuestos a entornos salinos;

•	 expuestos a la lluvia;

•	 con polvo o con arena;

•	 expuestos a niveles altos de 
vibración y sacudidas;

•	 con poca ventilación.

 ADVERTENCIA
No coloque la unidad en un lugar inestable
En caso contrario, podría 
lesionarse si la unidad se 
vuelca o se cae.

No permita que penetren en la unidad 
objetos extraños ni líquidos; nunca coloque 
recipientes con líquido sobre la unidad
No coloque ningún recipiente 
con agua encima de este 
producto (p. ej. floreros). 
No permita que penetren 
objetos (p. ej. material 
inflamable, monedas, 
alambres) ni líquidos (p. ej. 
agua o zumo) en el interior 
de este producto. Si esto sucede podría 
producirse un cortocircuito, derivar en 
un funcionamiento incorrecto o alguna 
otra deficiencia.

Apague la unidad si se produce alguna 
anomalía o deficiencias de funcionamiento
En los casos a continuación, 
apague inmediatamente el 
amplificador y contacte con 
su distribuidor, un centro de 
servicio Roland o un distribuidor oficial 
Roland para obtener servicio.
•	 la unidad genere humo u olores 

extraños;
•	 haya penetrado algún objeto o se 

haya derramado algún líquido en 
el interior de la unidad;

•	 la unidad haya estado expuesta 
a la lluvia o se haya mojado por 
algún otro motivo;

•	 la unidad no funcione con 
normalidad o muestre cambios 
notables de rendimiento.

Para obtener una lista de los 
centros de servicio de Roland y los 
distribuidores oficiales de Roland, 
consulte el sitio web de Roland.

Antes de usar esta unidad, lea detenidamente las secciones “UTILIZACIÓN SEGURA DE LA UNIDAD” y “NOTAS IMPORTANTES”. 
Tras su lectura, guarde el documento o documentos con estas secciones en un lugar accesible para su consulta inmediata.
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Colocación
•	 Esta unidad puede interferir en 

la recepción de radio y televisión. 
No utilice esta unidad en las 
proximidades de este tipo de 
receptores.

•	 Si se traslada la unidad a un 
lugar cuyas condiciones de 
temperatura y/o humedad sean 
sustancialmente diferentes, 
es posible que en su interior 
se origine condensación. Si 
intenta utilizar la unidad en 
estas circunstancias, podrían 
producirse daños o deficiencias 
de funcionamiento. En 
consecuencia, antes de utilizar la 
unidad déjela en reposo varias 
horas para dar tiempo a que la 
condensación se haya evaporado 
por completo.

•	 En función del material y la 
temperatura de la superficie 
donde va a colocar la unidad, los 
tacos de goma podrían manchar 
o estropear la superficie. 

•	 No coloque recipientes ni otros 
objetos que contengan líquidos 
en la parte superior de esta 
unidad. Si se derrama líquido 
sobre la superficie de esta 
unidad, límpielo inmediatamente 
con un paño suave y seco.

Mantenimiento
•	 No utilice aguarrás, disolvente, 

alcohol ni solventes de ningún 
tipo para evitar que la unidad se 
deforme y/o decolore.

Precauciones adicionales
•	 Utilice los botones, mandos, 

enchufes y conectores de la 
unidad con el cuidado necesario. 
Una utilización incorrecta puede 
dar lugar a deficiencias de 
funcionamiento.

•	 Cuando desconecte los cables, 
sujete siempre el conector 
propiamente dicho, es decir, 
no tire nunca del cable. De 
este modo evitará provocar 
cortocircuitos o daños a los 
elementos internos del cable.

•	 Al desechar la caja de embalaje 
o el material acolchado en el 
que se empaquetó esta unidad, 
debe cumplir con las normas 
de eliminación de desechos 
vigentes su localidad.

Derechos de propiedad intelectual
•	 Este producto incluye software 

de licencia de código abierto de 
terceros.
Copyright © 2009-2018 Arm Limited.  
Todos los derechos reservados. 
Con licencia de Apache License, Version 
2.0 (la “Licencia”); Puede obtener una 
copia de la Licencia en 
http://www.apache.org/licenses/
LICENSE-2.0 
Copyright © 2018 STMicroelectronics.  
Todos los derechos reservados. 
Este componente de software tiene la 
licencia de ST bajo la licencia BSD de 3 
cláusulas, la “Licencia”; 
Puede obtener una copia de la 
licencia en 
https://opensource.org/licenses/
BSD-3-Clause

•	 Roland y BOSS son marcas 
comerciales registradas o 
marcas comerciales de Roland 
Corporation en Estados Unidos o 
en otros países.

•	 Todos los nombres de empresas 
y de productos mencionados 
en este documento son 
marcas comerciales o marcas 
comerciales registradas de sus 
respectivos propietarios.

NOTAS IMPORTANTES

UTILIZACIÓN SEGURA DE LA UNIDAD

 PRECAUCIÓN
Coloque todos los cables de alimentación 
y el resto de los cables de forma que no 
puedan enredarse entre sí
Si alguien tropezara con el 
cable y la unidad se cayera 
o se volcara, podrían 
producirse lesiones.

No se suba sobre la unidad, ni coloque 
objetos pesados encima de la misma
En caso contrario, podría 
lesionarse si la unidad se 
vuelca o se cae.

Desconecte todos los cables antes de 
mover la unidad
Si no desconecta todos los 
cables antes de mover la 
unidad, podría provocar 
daños o deficiencias de 
funcionamiento.

Especificaciones principales
Controles Conmutador x 6, conmutador [MODE]

Conectores
Conector EXP PEDAL (tipo telefónico TRS de 1/4 de pulgada) x 2, conector MODE 
(tipo telefónico TRS de 1/4 de pulgada), conector FOOT CONTROL 1 (tipo telefónico 
TRS de 1/4 de pulgada)

Dimensiones 392 (ancho) x 81 (fondo) x 49 (alto) mm
Peso 1 kg
Accesorios Manual del usuario, cable del controlador de pie
Accesorios opcionales Pedal de expresión (FV-500L, FV-500H, Roland EV-5), conmutador de pedal (FS-5U)

*	 En este documento se recogen las especificaciones del producto en el momento de su publicación.  
Para obtener la información más reciente, consulte el sitio web de Roland.

GA-FC EX

El GA-FC EX es un controlador de pie para uso exclusivo con amplificadores que cuenten con un 
conector GA-FC.

Las etiquetas que se muestran en el panel superior corresponden a las del KATANA MkII. Si desea 
utilizar esta unidad con un amplificador que no sea KATANA MkII, pegue la hoja del panel que viene 
con ese amplificador en esta unidad.

*	 También puede utilizar el GA-FC EX con amplificadores compatibles con el uso del GA-FC. Las 
funciones que usan el conmutador [MODE] en el panel trasero solo funcionan con amplificadores 
compatibles con el GA-FC EX.

Conexión a la aplicación
Conecte un cable estéreo al conector GA-FC del amplificador.

*	 Se tiene que utilizar un cable estéreo.

Amplificador

Conexión a un segundo amplificador
Puede conectar un segundo amplificador estableciendo el conmutador [MODE] en “FOOT CONTROL 
2” (solo en amplificadores compatibles con elGA-FC EX).

Amplificador 1 
(CONTROL 1)

Amplificador 2 
(CONTROL 2)

*	 Disposición de pines de los conectores FOOT CONTROL 1 y MODE

PUNTA
ANILLO
MANGUITO (GND)

Cambio entre amplificadores para controlarlos
Si conecta dos amplificadores a esta unidad, puede cambiar entre ellos para controlar el que prefiera.

Presione los dos conmutadores (como se muestra a continuación) al mismo tiempo durante al 
menos un segundo para cambiar.

Conmutadores Amplificadores que controlar

Conmutador [CH 2] + conmutador [CH 3] CONTROL 1
Conmutador [CH 3] + conmutador [CH 4] CONTROL 1&2 (*1)
Conmutador [CH 4] + conmutador [PANEL] CONTROL 2

Los indicadores de los amplificadores que se están controlando se encienden.

*1: 	Los respectivos indicadores del GA-FC EX se encienden de acuerdo con la configuración de 
CONTROL 1.

Funcionamiento del GA-FC EX
Puede cambiar entre canales y activar o desactivar los efectos.

*	 Para obtener más información, consulte el manual del usuario del amplificador que esté usando.

Uso de los pedales de expresión
Conecte un pedal de expresión (FV-500L, FV-500H y Roland EV-5; se venden por separado) para 
controlar el volumen y otros parámetros con el pie.

*	 Para obtener más información, consulte el manual del usuario del amplificador que esté usando.

Para usar un tercer pedal de expresión, establezca el conmutador [MODE] en 
“EXP PEDAL 3” (solo en amplificadores compatibles con el GA-FC EX).

*	 Utilice solo el pedal de expresión especificado (FV-500L, FV-500H y EV-5 de Roland; se venden por 
separado). Si conecta otros pedales de expresión diferentes, corre el riesgo de que la unidad no 
funcione correctamente o de que sufra algún daño.

RECUERDE

También puede conectar un conmutador de pedal (FS-5U, se vende por separado).

Conexión de un segundo GA-FC EX (o GA-FC)
Para conectar un segundo GA-FC EX (o un GA-FC), establezca el conmutador [MODE] en “EXPAND”.

Como ejemplo, puede cambiar entre canales en la primera unidad y entre efectos en la segunda.

FOOT CONTROL 1 (GA-FC EX)

FOOT CONTROL (GA-FC)

 ADVERTENCIA
Proteja a los niños de posibles lesiones
Procure en todo momento 
que un adulto supervise y 
oriente la utilización de la 
unidad en lugares donde 
haya niños, o si un niño va 
a utilizar la unidad.

No deje que la unidad se caiga ni sufra 
un impacto fuerte
En caso contrario, 
podría provocar daños 
o deficiencias de 
funcionamiento.


